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WAŻNE: Przeczytaj dokładnie całą instrukcje przed użyciem tego produktu. 
Zachowaj ją do wykorzystania w przyszłości. 

Specyfikacje produktu mogą się różnić od tego ze zdjęcia, mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia. 

 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA  

Podstawowe środki ostrożności powinny być zawsze przestrzegane, w tym następujące 
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z tego urządzenia: Przeczytaj 
wszystkie instrukcje przed użyciem tego urządzenia. 

1. Przeczytaj wszystkie instrukcje zawarte w niniejszej instrukcji i zrób rozgrzewke przed 
rozpoczęciem korzystania z tego urządzenia.. 

2. Przed przystąpieniem do ćwiczeń, w celu uniknięcia kontuzji mięśni, konieczna jest 
rozgrzewka całego ciała. Zapoznaj się z “ROZGRZEWKA I ODPOCZYNEK PO 
ĆWICZENIACH”. Po treningu, rozluźnienie ciała jest sugerowanym odpoczynkiem . 

3. Upewnij się, że wszystkie części nie są uszkodzone i są odpowiedno zamocowane przed 
użyciem. Urządzenie powinno być umieszczone na płaskiej powierzchni. Zalecane jest 
korzystanie z maty lub innego materiału pokryciowego na ziemi.. 

4. Należy nosić odpowiednie ubranie i buty podczas korzystania z tego sprzętu; nie nosić 
ubrania, które mogłyby złapać się jakiejkolwiek części urządzenia; Pamiętaj, aby zacisnąć 
pasy pedałów. 

5. Nie wolno wykonywać żadnych prac konserwacyjnych lub regulacji innych niż opisane w 
niniejszej instrukcji. W przypadku pojawienia się jakichkolwiek problemów, należy przerwać 
stosowanie i skonsultować się z autoryzowanym serwisem. 

6. Nie używaj urządzenia na zewnątrz. 

7. Sprzęt ten przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. 

8. Sprzęt jest przeznaczony dla jednej osoby. 

9. Dzieci i zwierzęta domowe z dala od urządzenia podczas użytkowania. Maszyna ta 
przeznaczona jest wyłącznie dla osób dorosłych. Minimalna wymagana ilość wolnego miejsca 
do bezpiecznej pracy wynosi nie mniej niż dwa metry. 

10. Jeśli czujesz jakieś bóle w klatce piersiowej, nudności, zawroty głowy lub duszności, należy 
natychmiast przerwać ćwiczenie i skonsultować się z lekarzem przed kontynuowaniem. 

11. Maksymalny udźwig dla tego produktu wynosi 110 kg. 

12. Klasa - HC (zgodnie z EN ISO 20957), do użytku domowego. 

13. OSTRZEŻENIE: Przed rozpoczęciem jakiegokolwiek programu ćwiczeń należy 
skonsultować się z lekarzem. Jest to szczególnie ważne dla osób, które mają ponad 35 
lat i którzy wcześniej mieli problemy ze zdrowiem. Przeczytaj wszystkie instrukcje 
przed użyciem jakiegokolwiek sprzętu do ćwiczeń. 

14. OSTRZEŻENIE! System do monitorowania tętna może nie być dokładny. Przeciążenie 
podczas treningu może spowodować poważne obrażeń lub śmierci. Jeśli czujesz 
dyskomfort, należy natychmiast przerwać ćwiczenia! 

WAŻNE: Przeczytaj dokładnie całą instrukcje przed użyciem tego produktu. Zachowaj ją do 
wykorzystania w przyszłości. 
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LISTA CZĘŚCI 

Numer Opis Ilosc 

001 Główna rama 1 

002 Przedni stabilizator 1 

003 Tylni stabilizator 1 

004 Wspornik koła napinającego 1 

005 Wspornik siodełka 1 

006 Szyna regulacyjna siodełka 1 

007 Wspornik kierownicy 1 

008 Kierownica 1 

009 Wspornik “U” kształtny 2 

010 Podkładka Ø16xØ8x1.5 5 

011 Śruba oczkowa M8x85 1 

012 Zaślepka dla przedniego stabilizatora 2 

013 Zaślepka dla tylniego stabilizatora 2 

014 Duża zakrzywiona podkładka Ø8 8 

015 Gałka M8 1 

016 Sprężyna Ø6 2 

017 Śruba M8x70 4 

018 Zaślepka szyny regulacyjnej siodełka (□38) 2 

019 Śruba M8x15 4 

020 Śruba M8x20 1 

021 Śruba oczkowa M6x36 2 

022 Koło napinające Ø10xØ35 1 

023 Wkręt ST2.9×12 2 

024 Wkręt ST4.2×20 6 

025 Wkręt ST4.2×25 7 

026 Wkręt samowiercący ST4.2x20 4 

027 Nakrętka samokontrująca M8 6 

028 Nakrętka M6 2 

029 Nakrętka M10 2 

030 Nakrętka z zakończeniem M8 4 

031 Koło zamachowe Ø230x40xØ32 1 

032 Miseczka łożyska 2 

033 Łożysko 6000ZZ 2 

034 Nakrętka łożyska I 15/16" 1 

035 Nakrętka łożyska II 7/8" 1 
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036 Podkładka Ø24xØ40x3.0 1 

037 Podkładka Ø23xØ34.5x2.5 1 

038 Nakrętka  7/8" 1 

039 Koła pasowego z korbą Ø240J6 1 

040 Zasilacz sieciowy 1 

041 Przewód zasilający 1 

042 Śruba M5X10 4 

043 Uchwyt piankowy kierownicy Ø24xØ30x490 2 

044 Lewy pedał YH-30X 1 

045 Prawy Pedał YH-30X 1 

046 Zaślepki kierownicy 2 

047 Pokrywa 2 

048 Gałka M16 1 

049 Czujnik pulsu z przewodem L=750mm 2 

050 Czujnik z przewodem L=750mm 1 

051 Lewa pokrywa łańcucha 1 

052 Prawa pokrywa łańcucha 1 

053 Tuleja wspornika siodełka 1 

054 Silniczek 1 

055 Przewód silniczka L=500mm 1 

056 Pokrywa Klamry 1 

057 Dystans (Ø12x20x1.5) 1 

058 Osłona wspornika kierownicy 1 

059 Osłona wspornika siodełka 1 

060 Pasek PJ360 J6 1 

061 Siedzisko DD-982AT 1 

062 Komputer 1 

063 Dodatkowy czujnik z przewodem (L=1000mm) 1 

064 T-Gałka kierownicy (M8x55) 1 

065 Podkładka Ø12x Ø6x1.0 1 

066 Śruba M6X10 1 

067 Końcówka przewodu 1 

068 Podkładka Ø8x Ø20x2.0 1 

069 Przewód czujnika L=600mm 1 
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LISTA NARZĘDZI I ŚRUB  

 

 

 

(17) ŚrubaM8x70 

4 sztuki 

(14) Duża zakrzywiona 
podkładka Ø8 

4 sztuki 

(30) Nakrętka z zakończeniem 
M8 

4 sztuki 

 

TOOLS 

  

Klucz imbusowy S6 

1 sztuka 

Multi-narzędzie z śrubowkrętem krzyżakowym 

S10, S13, S14, S15 

1 sztuka 
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 WIDOK W STANIE ROZŁOŻONYM  
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INSTRUKCJE MONTAŻU 

KROK 1: MONTAŻ PRZEDNIEGO I TYLNEGO STABILIZATORA 

 

Ustaw przedni stabilizator (2) z przodu ramy głównej (1) i dopasuj otwory na śruby. Zamocuj 
stabilizator przedni (2) na przedniej krzywiźnie ramy głównej (1) z użyciem dwóch śrub M8x70 (17), 
dwóch dużych zakrzywionych podkładek Ø8 (14), I dwóch nakrętek z zakończeniem M8(30).  

Ustaw tylni stabilizator (3) z tyłu ramy głównej (1) i dopasuj otwory na śruby. Zamocuj stabilizator tylni 
(3) na tylniej krzywiźnie ramy głównej (1) z użyciem dwóch śrub M8x70 (17), dwóch dużych 
zakrzywionych podkładek Ø8 (14), I dwóch nakrętek z zakończeniem M8(30). 

Montaż pedałów: 

Korby, Pedały, i Paski pedałów są oznaczone "R" dla prawego I  "L" dla lewego. 

Włożyć wał lewego pedału (44) w gwintowany otwór w lewej korbie (39). Obrócić pedał ręką w 
kierunku przeciwnym do ruchu wskazuwek zegara do oporu. 

Uwaga: Nie należy obrócić wał pedału w kierunku ruchu wskazówek zegara, spowoduje to 
zerwanie gwintu. 

Włóż wał prawego pedału w (45) w gwintowany otwór w prawej korby (39). Obrócić wał pedału ręką w 
kierunku ruchu wskazówek zegara do oporu. 
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KROK 2: MONTAŻ ZESPOŁU SIEDZISKA 

 

Nasuń osłone wspornika siedziska (59) na rure głównej ramy (1).  Zamontuj wspornik siodelka (5) w 
tuleje wspornika siodełka (53) w rurze głównej ramy (1i wtedy wkręc gałke (48) w rure głównej ramy 
(1) obracając ją w kierunku ruchu wskazówek zegara z wykorzystaniem multinarzędzia żeby ustawić 
wspornik siedziska (5) w odpowiedniej pozycji. 

Odkręć trzy nakrętki samokontrujące M8 (27) i trzy podkładki Ø16xØ8x1.5 (10) z dolnej sttrony 
siodełka (61).   Wprowadź śruby z dolnej sttrony siodełka ( (61) przez otwory w  szynie regulacyjnej 
siodełka (6), przykręć trzy nakrętki samokontrujące M8 (27) i trzy podkładki Ø16xØ8x1.5 (10).  

Wprowadź śrubę szynie regulacyjnej siodełka (6) przez otwór w górnej części wspornika siedziska (5), 
przykręć ją z użyciem jednej podkładki Ø16xØ8x1.5 (10) I gałki (15). 
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KROK 3: MONTAŻ WSPORNIKA KIEROWNICY 

 

Zdemontuj cztery śruby M8x15 (19), cztery podkładki Ø20xØ8x2.0 (14) z głównej ramy (1).   

Nasuń osłone wspornika kierownicy (58) na wspornik kierownicy (7). 

Połącz przewód czujnika (69) z głównej ramy (1) do przewodu dodatkowego czujnika (63) z wspornika 
kierownicy(7).   

Nałóż wspornik kierownicy (7) na rure w głównej ramie (1) I przykręć przy użyciu czterech M8x15 (19), 
czterech podkładek Ø20xØ8x2.0 (14)  

Zsuń osłone wspornika kierownicy (58) na dół wspornika kierownicy (7). 
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KROK 4: MONTAŻ KIEROWNICY 

 

Włóż kable czujnika pulsu (49) do otworu w wsporniku kierownicy (7) I wyciągnij je później górnym 
końcem wspornika kierownicy(7). Załóż kierownice (8) z użyciem klamry na wsporniku kierownicy (7) 
taka by czujniki pulsu były skierowane do siedzenia. 

Przytrzymaj kierownice (8) w pożądanej pozycji I przykręć pokrywe klamry (56),z użyciem dystansu 
Ø12x20x1.5 (57), I T-gałki (64) w klamrze.  Dokręć gałke (64) po regulacji.. 

NOTE: Gałka kierownicy powinna być odpowiednio skręcona przed użyciem roweru 

KROK 5: MONTAŻ KOMPUTERA 
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Zdemontuj dwie śruby M5x10 (42) z komputera (62). Podłącz przewody czujnika pulsu (49) I  
dodatkowego czujnika (63) do przewodów wychodzących z komputera (62). Schowaj kable w 
wsporniku kierownicy(7). Przymocuj komputer (62) do górnego końca wspornika kierownicy (7) przy 
użyciu dwóch śrub M5x10 (42), które wcześniej zdemontowaliśmy.  

STEP 6: AC ADAPTER INSTALLATION 

 

 

Podłącz jeden koniec zasilacza sieciowego (41) do gniazda w zasilaczu (40) na tylnym prawym  boku 
obudowy. Przed podłączeniem upewnij się, że dokładnie sprawdziłeś specyfikacje na zasilaczu. 
Podłącz zasilacz sieciowego (41) do gniazdka elektrycznego. 

INSTRUKCJA OBSŁUGI TZ-6139  

 

FUNKCJONOWANIE KLAWISZY 

START/STOP:  

1. Rozpoczyna i wstrzymuje trening. 

2. Uruchom pomiar tkanki tłuszczowej i opuścić program pomiaru tkanki tłuszczowej.  

3. Działa tylko w trybie zatrzymania. Przytrzymanie przycisku przez 3 sekundy spowoduje 
zresetowanie wszystkich wartości . 

DOWN: Zmniejsza wartość wybranego parametru treningu: czas, dystans, itp Podczas treningu, 
będzie zmniejszać obciążenie oporu. 

UP: Zwiększa wartość wybranego parametru treningu. Podczas treningu, będzie zwiększać 
obciążenie oporu. 

ENTER: Do wprowadzania pożądanej wartości lub rozpoczęcia ćwiczeń. 

TEST: Naciśnij, aby wejść w funkcję Recovery, gdy komputer odczytuje wartość tętna. Recovery 
pokazuje Poziom wysportowania 1-6 po 1 minucie. F1 jest najlepszy, a F6 jest najgorszy. 

MODE: Naciśnij, aby przełączyć forma wyświetlania obr./min do prędkości, OD do dystansu, Watów 
do kalorii podczas treningu. 
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WYBÓR TRENINGU 

Po włączeniu zasilania za pomocą UP lub DOWNwybierz następnie naciskając klawisz ENTER, aby 
wprowadzić pożądany tryb. 

USTAWIANIE PARAMETRÓW TTRENINGU 

Po wybraniu pożądanego programu, można wstępnie ustawić kilka parametrów treningu dla 
pożądanych rezultatów.  

PARAMETRY TRENINGU:  

CZAS / DYSTANS / KALORIE / WATY /WIEK 

Uwaga: Niektóre parametry nie są regulowane w niektórych programach. 

Czas i odległość nie mogą być ustawiane w tym samym czasie.  

Gdy został wybrany program, naciskając klawisz ENTER, sprawi, że parametr "CZAS" będzie migał. 

Używając klawisz nawigacyjnych można wybrać żądaną wartość czasową. Naciśnij klawisz Enter, aby 
zatwierdzić wartości.  

Migające wiersz będzie przejść do następnego parametru. Kontynuuj korzystanie z klawisz 
nawigacyjny. Naciśnij przycisk START / STOP, aby rozpocząć trening. 

MORE ABOUT WORKOUT PARAMETERS: 

Pole Zakres 
wyświtlania 

Wartość 
domyślna 

 

skok opis 

CZAS 0:00~ 99:00 00:00 ± 1:00 1. Jeśli pokazuje 0:00 czas będzie 
odliczany w góre. 

2. Kiedy pokazuje od 1:00 do 5:00~99:00, 
czas będzie odliczany do 0. 

DYSTANS 0.00~999.0 0.00 ±1.0 

 

1. Jeśli pokazuje 0:00 dystans będzie 
odliczany w góre. 

2. Kiedy pokazuje od 1.0~9990, dystans 
będzie odliczany do 0. 

KALORIE 0~9995 0 ±5 1. Jeśli pokazuje 0:00 kalorie będą 
odliczane w góre. 

2. Jeśli pokazuje 5.0~9995, kalorie będą 
odliczane do 0. 

WATY 10~350 100 ±10 Użytkownik może ustawić wartość wat 
tylko w programie sterującym wat. 

WIEK 10~99 30 ±1 Docelowe tętno jest wyliczane z wieku. 
Gdy tętno przekracza docelowy próg, 
liczba tętna zacznie migać w programach 
(P1-P12)) 

 

OBSŁUGA PROGRAMU 

RĘCZNE PROGRAM 

Wybranie opcji " Manual " za pomocą górę lub w dół, a następnie naciskając klawisz Enter. 1 
parametr "Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą UP lub DOWN KEY . 
Nacisnąć klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru do zmiany 

** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 
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Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening.   

Uwaga: Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i 
automatycznie przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby 
dokończyć nieukończone parametry treningu. 

PROGRAMY WBUDOWANE 

Istnieje 12 programów gotowych do użycia. Wszystkie programy mają 16 poziom trudności. 

Ustawianie parametrów dla PROGRAMÓW WBUDOWANYCH 

Wybranie jednego z zapisanych programów  za pomocą górę lub w dół, a następnie naciskając 
klawisz Enter. 1 parametr "Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą UP lub 
DOWN KEY . Nacisnąć klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru do 
zmiany 

** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 

Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening.   

Uwaga: Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i 
automatycznie przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby 
dokończyć nieukończone parametry treningu. 

PROGRAM KONTROLI WATÓW 

Wybranie opcji " Watt control program " za pomocą górę lub w dół, a następnie naciskając klawisz 
Enter. 1 parametr "Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą UP lub DOWN 
KEY . Nacisnąć klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru do zmiany 

** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 

 Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening.   

Uwaga: Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i 
automatycznie przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby 
dokończyć nieukończone parametry treningu. 

Komputer dostosuje obciążenie automatycznie w zależności od prędkości, aby utrzymać stałą wartość 
wat. Użytkownik może korzystać klawisz nawigacyjnych, aby ustawić wartość wat podczas treningu. 

PROGRAM SPALANIA TKANKI TŁUSZCZOWEJ 

Ustawianie parametrów dla PROGRAMU SPALANIA TKANKI TŁUSZCZOWEJ 

Wybieramy “BODY FAT Program” używając klawiszy nawigacyjnych I następnie potwierdzając 
klawiszem ENTER. 

“Male”(mężczyzna) będzie migać, możemy wybrać płeć używając klawiszy nawigacyjnych I następnie 
potwierdzając klawiszem ENTER, by przenieść się do następnego pola.  

“175” cm wzrostu będzie migać, możemy wybrać wzrost używając klawiszy nawigacyjnych I następnie 
potwierdzając klawiszem ENTER, by przenieść się do następnego pola. 

“75” kg wagi będzie migać, możemy wybrać wzrost używając klawiszy nawigacyjnych I następnie 
potwierdzając klawiszem ENTER, by przenieść się do następnego pola. 

“30” będzie migać, możemy wybrać wzrost używając klawiszy nawigacyjnych I następnie 
potwierdzając klawiszem ENTER. 

Naciśnij START/STOP by rozpocząć pomiar, prosimy o złapanie się czujnika tętna. 

Po 15 sekundach na wyświetlaczu pojawi się twój % tkanki tłuszczowej, BMR, BMI & typ ciała. 
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Notka: Typy budowy ciała 

Istnieje 9 typów ciała podzielonych w zależności od obliczonej% tłuszczu. Typ 1 wynosi od 5% 
do 9%. Typ 2 wynosi od 10% do 14%. Typ 3 wynosi od 15% do 19%. Type 4 wynosi od 20% 
do 24%. Typ 5 wynosi od 25% do 29%. Typ 6 wynosi od 30% do 34%. Typ 7 wynosi od 35% 
do 39%. Typ 8 wynosi od 40% do 44%. Typ 9 wynosi od 45% do 50%. 

BMR: Wskaźnik podstawowej przemiany materii 

BMI: Body Mass Index 

Wciśnij START/STOP, żeby wrócić do głównego ekranu. 

PROGRAM DOCELOWEGO TĘTNA 

Ustawianie parametrów dla PROGRAMU DOCELOWEGO TĘTNA. 

Wybranie opcji " TARGET H.R." za pomocą górę lub w dół, a następnie naciskając klawisz Enter. 1 
parametr "Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą UP lub DOWN KEY 
.Nacisnąć klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru do zmiany. 

** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 

Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening. 

Uwaga: Jeśli puls jest powyżej lub poniżej (± 5) docelowego poziomu, komputer dostosuje obciążenie 
rezystancyjne automatycznie. Będzie sprawdzać co 20 sekund.  

Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i automatycznie 
przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby dokończyć 
nieukończone parametry treningu. 

PROGRAM KONTROLOWANEGO TĘTNA 

Istnieją 2 pozycje dla docelowego pulsu: 

P16- 65% Docelowy puls = 65% of (220-wiek) 

P17- 85% Docelowy puls = 85% of (220-wiek) 

Ustawianie parametrów dla PROGRAMU KONTROLOWANEGO TĘTNA 

Wybranie opcji " One of Heart Rate Control Program " za pomocą górę lub w dół, a następnie 
naciskając klawisz Enter. 1 parametr "Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą 
UP lub DOWN KEY . Nacisnąć klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru 
do zmiany 

** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 

Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening. 

Uwaga: Jeśli puls jest powyżej lub poniżej (± 5) docelowego poziomu, komputer dostosuje obciążenie 
rezystancyjne automatycznie. Będzie sprawdzać co 20 sekund.  

Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i automatycznie 
przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby dokończyć 
nieukończone parametry treningu. 

PROGRAM UŻYTKOWNIKA 

Istnieją dwa programy użytkownika mogą być wybrane : U1 U2. 

Program użytkownika pozwala ustawić swój własny program, który może być użyty natychmiastowo. 

Ustawianie parametrów dla programu użytkownika 

Wybranie opcji "User" za pomocą górę lub w dół, a następnie naciskając klawisz Enter. 1 parametr 
"Time" będzie migać więc wartość można regulować za pomocą UP lub DOWN KEY . Nacisnąć 
klawisz Enter, aby zapisać wartość i przejść do następnego parametru do zmiany. 
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** (Jeśli użytkownik ustawia czas docelowy do treningu, następny parametr Odległość nie 
będzie można ustawić) 

Kontynuuj z wszystkimi pożądanymi parametrami, naciśnij START/STOP , żeby rozpocząć trening.. 

Po gotowej konfiguracji pożądany parametr, poziom 1 będzie migać, użyj górę lub w dół, aby ustawić 
po naciśnięciu ENTER, aż skończył. (Jest 10 razy ogółem). Naciśnij przycisk START / STOP, aby 
rozpocząć trening. 

Uwaga: Jeśli jeden z parametrów treningu dojdzie do zera, komputer wyda podwójny dźwięk i 
automatycznie przerwie ćwiczenie. Naciśnij przycisk START / STOP, , aby kontynuować trening, żeby 
dokończyć nieukończone parametry treningu. 

KONSERWACJA  

Czyszczenie 

Rower można czyścić miękką ściereczką z łagodnym detergentem. Nie używać materiałów ściernych 
ani rozpuszczalników na części z tworzyw sztucznych. Proszę wytrzeć pot z roweru po każdym 
użyciu. Należy uważać, aby nie dostało się nzbyt dużo wilgoci do panelu wyświetlacza komputera, 
ponieważ może to spowodować zagrożenie elektryczne lub zniszczenie elektroniki. Proszę nie 
wystawiać roweru, a szczególnie konsola komputera, na bezpośrednie nasłonecznienie, by zapobiec 
uszkodzeniu ekranu. Proszę sprawdzić wszystkie śruby montażowe i pedały w maszynie są 
odpowiednio dokręcone przynajmniej raz w tygodniu. 

Przechowywanie 

Przechowuj rower w czystym i suchym miejscu z daleka od dzieci.  

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW  

Rower chwieje się podczas 
użytkowania 

Obróć regulator na tylnym stabilizatorze żeby ustabilizować rower  

Nic się nie wyświetla na 
ekranie komputera 

1. Zdejmij konsolę komputera i sprawdzić przewody, które prowadzą z 
konsoli komputera są prawidłowo podłączone do przewodów, które 
wychodzą z kierownicy. 

2. Sprawdź, czy baterie są prawidłowo umieszczone i sprężyny są w 
dobrym kontakcie z bateriami. 

3. Baterie w konsoli komputera mogą być puste. Zmień na nowe 
baterie. 

Nie ma odczytu tętna serca 
lub odczyt jest błędne / 
niespójne. 

1. Upewnij się, że połączenia przewodów do czujnika tętna dłoni jest 
dobre. 

2. Aby zapewnić dokładny odczyt tętna, zawsze trzymaj się uchwytu z 
czujnikami obiema rękami. 

3. Ściskasz  czujnik pulsu zbyt mocno. Staraj się nie zbyt mocno 
naciskać na czujnik tętna. 

Rower piszczy podczas 
użytkowania. 

Śruby mogły się poluzować. Sprawdz wszystkie śruby i w razie 
konieczności dokręć je.  
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WARUNKI GWARANCJI, ZGŁOSZENIA GWARANCYJNE 

 
Gwarant: 
inSPORTline Polska  
Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko  
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 
 
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udzielana jest w 
trzech wariantach:  

1. Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku 
prywatnego, nie komercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. (okres 
gwarancji: 24 miesiące).  

2. Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, 
spa, szkołach, ośrodkach rehabilitacji, itp. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  

3. Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, 
spa, szkołach, ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach, itp. (okres 
gwarancji: 12 miesięcy). 
 

Brak informacji o wariancie gwarancji, na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie), domyślnie 
oznacza Gwarancje Domową. 
 
Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które w sposób dający się udowodnić wynikają z 
zastosowania wadliwych materiałów lub są wynikiem błędów produkcyjnych.  
Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, czyszczeniem, regulacją i ze 
skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to czynności zobowiązany jest 
Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt. 
 
Dowodem udzielenia gwarancji są niniejsze Warunki gwarancji wraz z oświadczeniem Gwaranta 
zawartym na dowodzie zakupu (fakturze lub paragonie). W celu realizacji uprawnień  z gwarancji 
Kupujący winien okazać warunki gwarancji oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 
obowiązuje na terenie Polski. 
  
Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:  
 
a) uszkodzenia mechanicznego, które powstało w transporcie produktu do Kupującego za pomocą 

firm transportowych. Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu 
wykrycia ewentualnych uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, 
Kupujący zobowiązany jest niezwłocznie poinformować podmiot sprzedający oraz sporządzić 
protokół szkody z przewoźnikiem (firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia 
protokołu szkody Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy 
kurierskie/pocztowe. 

b) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 
baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, tapicerka,  rączki 
itp., chyba że ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a 
powstała z przyczyny tkwiącej w tym elemencie. 

c) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej. 
d) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych 

lub czyszczących. 
e) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników 

zewnętrznych tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp. 
f) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 

eksploatacyjnych. 
g) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby 

nieuprawnione do tego działania przez Gwaranta. 
h) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych). 
i) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie. 
  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę serwisową 
przedmiotu gwarancji.  
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W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący pokrywa koszty ewentualnego 
transportu i usługi serwisowej przedmiotu gwarancji. 
 
W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Kupujący będzie mógł odebrać 
przekazany przedmiot w siedzibie Gwaranta lub zamówić usługę wysyłki danego przedmiotu na 
własny koszt. 
 
W wyjątkowych przypadkach, aby zdiagnozować usterkę i stwierdzić zasadność zgłoszenia 
reklamacyjnego Gwarant może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru. Odbiór ten może być 
dokonany przez firmę spedycyjną, wówczas Kupujący zobowiązany jest przygotować towar w sposób 
bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 
oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 
bezpiecznym. 
  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. W wyjątkowych 
przypadkach, gdy naprawa przedmiotu sprzedaży będzie wymagać sprowadzenia niedostępnych w 
Polsce lub nietypowych części z zagranicy, termin może być wydłużony. Kupujący zostanie 
poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie. 
 
Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 
gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości 
naprawy sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna. Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest 
możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku możliwości wymiany na nowy oraz 
gdy wada jest istotna. 
 
Okresowe przeglądy techniczne sprzętu (dotyczy sprzętu przeznaczonego do użytku pół-
komercyjnego oraz komercyjnego) 
 
Po upływie 6 i 12 miesięcy obowiązywania gwarancji, Gwarant zaleca przeprowadzenie przeglądu 
technicznego sprzętu. Wszystkie części, które zostaną wymienione w trakcie okresowego przeglądu 
technicznego, zostaną użyte przez Gwaranta nieodpłatnie w ramach gwarancji ( poza częściami 
zużytymi w trakcie normalnego użytkowania). Kupujący zobowiązany jest jedynie do pokrycia kosztów 
przeglądu technicznego i dojazdu do klienta wg. indywidualnej wyceny. 
Wiążącej wyceny dokonuje dział serwisowy Gwaranta. 
 

Zgłoszenia gwarancyjne  
W celu zgłoszenia reklamacyjnego należy przesłać FORMULARZ GWARANCYJNY za pomocą  
strony internetowej Gwaranta www.e-insportline.pl. 
Formularz gwarancyjny powinien zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 

 
inSPORTline Polska 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  +48 510 275 999 

E-mail: biuro@e-insportline.pl 
NIP: 6090063070, REGON: 260656756 

 

http://www.e-insportline.pl/
http://www.e-insportline.pl/

